Lesson 11

Enclitic pronouns

to have



Full pronouns

In Balochi, in addition to the full pronouns:
man ‘I’

taw ‘you.SG’
a ‘he/she/it’
ma ‘we’
shoma ‘you.Pl
a ‘they’



Enclitic pronouns

... there are also enclitic pronouns. Enclitic
pronouns must be attached to another word.

=on ‘I, me’

=et ‘you.SG’

=i ‘he/she/it, him/her/it’
=en ‘we, us’

=0 ‘you.Pl

=esh ‘they, them’



Enclitic pronouns in the present-future

system
In the present-future system, the enclitic
pronouns can be used for the direct object.
This use is not very common.

tara gendan
or:

gendanet

‘I see you.SG’



Enclitic pronouns in the present-future
system

In the present-future system, the enclitic pronouns
can also be used for the indirect object (recipient).

This use is not very common.

tara dayan

or:

dayanet

‘I give (something) to you’



Enclitic pronouns in the past system

In the past system, the enclitic pronouns are used to
denote the SUBJECT. This is a very common use,
particularly in dialects spoken in the western parts of
Balochistan. The enclitic pronoun is normally not placed
on the verb but rather on the word preceding the verb (or
even on a word that is found earlier in the sentence,
basically the first constituent of the verb phrase). If there
is nothing else to attach the enclitic pronoun to in the
sentence, it is attached to the verb.

This enclitic pronoun replaces a noun or a pronoun. It is
not used together with a noun or a pronoun.



Enclitic pronouns as subject

<aron kort ‘I worked’

caret kort ‘you.SG worked’
cari kort ‘he/she worked’
<karen kort ‘we worked’

karo kort ‘you.PL worked’

<aresh kort ‘they worked’



Enclitic pronoun placed on the word
preceding the verb

Man cha taw jost kort.
or:

Cha taw joston kort.

‘I asked you.’



Enclitic pronoun placed on the verb
( e.g. gwashag, gwasht ‘to say’)

Mani mata gwasht ke man byayan.
‘My mother said that | should come.
or:

Aia gwasht ke man byayan.

‘She said that | should come!

or:

Gwashti ke man byayan.

‘She said that | should come.



“What | did yesterday”

Pad atkan. INTRANSITIVE VERB ‘I got up (from the bed).” (pad ayag, atk)
Ragbandon (ndshtdon) wart. TRANSITIVE VERB ‘I had breakfast.” (warag, wart)
Rotakon want. TRANSITIVE VERB ‘I read the newspaper. (wanag, want)

Randa eskuld shotan. INTRANSITIVE VERB ‘Then | went to school.” (rawag, shot)
Darson want. TRANSITIVE VERB ‘I studied.

Sahat yakka sobaragon wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock | had lunch.
Pada shotan dhanna. INTRANSITIVE VERB ‘Then | went out.

Kadamon jat. TRANSITIVE VERB ‘I took a walk.” (kadam janag, jat)

Bégaha waragon addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, | made food.” (addh
kanag, kort)

Dém pa shapa gén wati sangatan felmon charet. TRANSITIVE VERB (charag, charet)
‘Towards evening, | watched a film (or: films) with my friends.’

Sahat yazdaha wab kaptan. INTRANSITIVE VERB (kapag, kapt)
‘At eleven o’clock, | fell asleep!



“What you.SG did yesterday”

Pad atkay. INTRANSITIVE VERB ‘You got up (from the bed)’
Ragbandet (ndshtdet) wart. TRANSITIVE VERB ‘You had breakfast.
Rotaket want. TRANSITIVE VERB ‘You read the newspaper.
Randa eskula shotay. INTRANSITIVE VERB ‘Then you went to school.
Darset want. TRANSITIVE VERB ‘You studied.
Sahat yakka sobaraget wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock you had lunch.
Pada shotay dhanna. INTRANSITIVE VERB ‘Then you went out.
Kadamet jat. TRANSITIVE VERB ‘You took a walk.
Bégaha waraget addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, you made food’
Dém pa shapa gon wati sangatan felmet charet. TRANSITIVE VERB
‘Towards evening, you watched a film (or: films) with your friends.
Sahat yazdaha wab kaptay. INTRANSITIVE VERB
‘At eleven o’clock, you fell asleep.”



“What he/she did yesterday”

Pad atk. INTRANSITIVE VERB ‘He/she got up (from the bed).’

Ragbandi (ndshtai) wart. TRANSITIVE VERB ‘He/she had breakfast.

Rotaki want. TRANSITIVE VERB ‘He/she read the newspaper.

Randa eskuld shot. INTRANSITIVE VERB ‘Then he/she went to school.

Darsi want. TRANSITIVE VERB ‘He/she studied.’

Sahat yakka sobaragi wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock he/she had lunch/
Pada shot dhannd. INTRANSITIVE VERB ‘Then he/she went out’

Kadami jat. TRANSITIVE VERB ‘He/she took a walk.

Bégdhd waragi addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, he/she made food.’
Dém pa shapa gon wati sangatan felmi charet. TRANSITIVE VERB

‘Towards evening, he/she watched a film (or: films) with his/her
friends.

Sahat yazdaha wab kapt. INTRANSITIVE VERB
‘At eleven o’clock, he/she fell asleep.



“What we did yesterday”

Pad atkén. INTRANSITIVE VERB ‘We got up (from the bed).
Ragbanden (nashtaen) wart. TRANSITIVE VERB ‘We had breakfast.
Rotaken want. TRANSITIVE VERB ‘We read the newspaper’
Randa eskula shotén. INTRANSITIVE VERB ‘Then we went to school!
Darsen want. TRANSITIVE VERB ‘We studied.
Sahat yakka sobaragen wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock we had lunch’
Pada shotén dhannd. INTRANSITIVE VERB ‘Then we went out.
Kadamen jat. TRANSITIVE VERB ‘We took a walk/
Bégaha waragen addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, we made food.
Dém pa shapa gén wati sangatan felmen charet. TRANSITIVE VERB
‘Towards evening, we watched a film (or: films) with our friends’
Sahat yazdaha wab kaptén. INTRANSITIVE VERB
‘At eleven o’clock, we fell asleep



“What you.PL did yesterday”

Pad atkét. INTRANSITIVE VERB ‘You got up (from the bed).
Ragbandd (nashtad) wart. TRANSITIVE VERB ‘You had breakfast.
Rotakd want. TRANSITIVE VERB ‘You read the newspaper.
Randa eskula shotét. INTRANSITIVE VERB ‘Then you went to school’
Darsé want. TRANSITIVE VERB ‘You studied’
Sahat yakka sobaragd wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock you had lunch/
Pada shotét dhanna. INTRANSITIVE VERB ‘Then you went out.
Kadamo jat. TRANSITIVE VERB ‘You took a walk.
Bégaha warago addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, you made food.
Dém pa shapa gon wati sangatan felmo charet. TRANSITIVE VERB
‘Towards evening, you watched a film (or: films) with your friends.
Sahat yazdaha wab kaptét. INTRANSITIVE VERB
‘At eleven o’clock, you fell asleep”



“What they did yesterday”

Pad atkant. INTRANSITIVE VERB ‘They got up (from the bed).
Ragbandesh wart. TRANSITIVE VERB ‘They had breakfast.
Rotakesh want. TRANSITIVE VERB ‘They read the newspaper’
Randa eskula shotant. INTRANSITIVE VERB ‘Then they went to school’
Darsesh want. TRANSITIVE VERB ‘They studied.
Sahat yakka sobaragesh wart. TRANSITIVE VERB ‘At one o’clock they had lunch/
Pada shotant dhanna. INTRANSITIVE VERB ‘Then they went out.
Kadamesh jat. TRANSITIVE VERB ‘They took a walk.
Bégaha waragesh addh kort. TRANSITIVE VERB ‘In the afternoon, they made food.
Dém pa shapa gon wati sangatan felmesh charet. TRANSITIVE VERB
‘Towards evening, they watched a film (or: films) with their friends.’
Sahat yazdaha wab kaptant. INTRANSITIVE VERB
‘At eleven o’clock, they fell asleep.



Enclitic pronouns for the genitive
attribute (the owner)

The enclitic pronouns can also be used for the genitive
attribute (the owner). This can happen both in present-future
tense and past tense sentences, but it is not very common:

aiay nam / nami ‘his/her name’

Man diay ndma nazandn. / Man ndmaia nazanan. (Uttalas
oftast: Man namaya nazanan. But in spoken language namia
nazanan is also common) ‘I don’t know his name.

Man aiay ndm jost kort. / Man nami jost kort.
‘I asked his/her name’



“To have’

There is no verb ‘to have’ in Balochi. Instead, the construction ‘to X there is’ ‘to X there
was’ is used, where X is the owner. E.g.

Mana chokk hast(ent). ‘I have children (or possibly a child).” (lit. ‘there is/are
child/children to me’) (in this sentence it is not clear if | have one or many children.)

Mana chokk nést(ent). ‘I have no children.’ (lit. ‘there is not child to me’)

Mana chokk hastat. ‘I had children (or possibly a child).” (lit. ‘there was/were
child/children to me’) (in this sentence it is not clear if | had one or many children.)

Mana chokk néstat. ‘I had no children. (lit. ‘there was not child to me’)
It is also possible to use the enclitic pronoun for the owner:

Chokkon hast(ent)/nést(ent).
Chokkon hastat/néstat.



Examples, present tense

Tara zarr hast(ent)? ‘Do you have money?’

Na, mana hech zarr nést(ent). ‘No, | don’t have any
money.’

Aiad baz ketab hast(ent). ‘He has many books
Mara do brat hast(ent). ‘We have two brothers.’
Shomara logé hast(ent)? ‘Do you have a house?’

Ayan pa waragd hech nést(ent). ‘They have nothing
to eat.

Mani mat o peta kuchaké hast(ent). ‘My parents (lit.
mother and father) have a dog'’



Examples, past tense

Tara zarr hastat? ‘Did you have money?’

Na, mana hech zarr néstat. ‘No, | didn’t have any
money.’

Aia baz ketab hastat. ‘He had many books.
Mara do brat hastat. ‘We had two brothers.’
Shomara l6gé hastat? ‘Did you have a house?’

Ayan pa waraga hech néstat. ‘They had nothing to
eat.

Mani mat o peta kuchaké hastat. ‘My parents (lit.
mother and father) had a dog.’



Plural on the verb

Only if the number of things one has is in special focus is
the verb put in the plural. This happens only in the
present tense. In the past tense the verb is never put in
the plural.

Mana do chokk hastant ke Swidhana ant o do ke Erana
ant. ‘l have two children who are in Sweden and two who
arein lran’

Mana do chokk hastat ke Swidhana atant o do ke Erana
atant. ‘I had two children who were in Sweden and two
who were in Iran’
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